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HOME IS WHERE THE HEART IS

Th e new Esprit home collection illustrates a stylish 
and relaxed individual lifestyle.

Join us on an inspirational trip through the world’s most 
beautiful cities, full of evocative, contrasting eff ects. Experience 

complete well-being – in your own home.

La nouvelle collection Esprit home incarne un style 
de vie individuel, raffi  né et décontracté.

Nous te proposons un voyage plein d’inspiration à travers 
les plus belles métropoles du monde, pour découvrir des contrastes 

mis en scène à la perfection. 
Fais comme chez toi –  dans ton nouvel intérieur.

Die neue Esprit home Kollektion illustriert einen 
individuellen, stilvollen und entspannten Lifestyle. 

Wir nehmen dich mit auf eine inspirierende Reise durch die 
schönsten Metropolen der Welt voller stimmungsvoll inszenierter 

Gegensätze. Fühl dich rundum wohl – in deinem Zuhause.
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18 DETAILS

04 PARIS 10 KITCHEN FIXTURES
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PARIS

ATTENTION TO DETAIL

Paris combines the fl air of a modern metropolis with 
the charm of bygone days. Th is fl air is convincingly 
interpreted using authentic retro features, such as 

artistically embroidered cushion covers resembling 
handmade originals. 

Contemporary furnishings in vivid shades of 
green and blue accentuate the ambience of a green oasis 

in the heart of the city. Th e lifestyle of a fascinating 
metropolis – recreated in your own four walls.

MIT LIEBE ZUM DETAIL

Paris vereint das Flair einer modernen Weltstadt mit dem 
Charme längst vergangener Zeiten. Stilecht interpretiert 

wird dieses Flair durch authentische Retroelemente, 
wie mit Stickerei verzierte Kissen, die wie kunstvolle 

Einzelstücke gearbeitet sind. 

Zeitgemäße Wohnaccessoires in intensiven Grün- und 
Blautönen unterstreichen das Gefühl einer grünen Oase 
in der Großstadt. Das Lebensgefühl einer faszinierenden 
Weltmetropole – inszeniert in den eigenen vier Wänden.

L’AMOUR DU DÉTAIL

Paris associe l’atmosphère d’une métropole moderne 
au charme d’une époque à jamais révolue. Des éléments 
rétro évoquent cett e authenticité avec style, par exemple 

au moyen de coussins brodés aux fi nitions dignes de 
pièces ouvragées uniques. 

Des accessoires contemporains aux tons éclatants 
de vert et de bleu soulignent cett e impression d’oasis 
verte en plein cœur de la ville. Le style de vie d’une 
métropole mondiale fascinante, mis en scène dans 

son propre intérieur.

esprit_home_kitchen_fixtures_paris_12_esprit.indd   5esprit_home_kitchen_fixtures_paris_12_esprit.indd   5 06.08.12   13:3606.08.12   13:36



Named aft er “Flore”, the statuett e that stood next 
to the café around 1887, this café was something of an 
“offi  ce” for the brightest minds of France, from Jacques 

Prévert to André Breton. Café de Flore is a Parisian 
institution not to be missed. Lovers’ haunt for Simone 
de Beauvoir and Jean-Paul Sartre, the Flore remains an 
exceptional hideout, and is home, every September, to 
the literary prize Prix de Flore, presented in this truly 

historical sett ing to deserving young authors.

Du nom de « Flore » comme la petite statue dont le café 
était voisin vers 1887, ce « Bureau » des esprits français 
les plus brillants, de Jacques Prévert à André Breton, est 
une institution parisienne incontournable. Repère des 
amours de Simone de Beauvoir et Jean-Paul Sartre, le 
Flore demeure un refuge d’exception. Chaque année, 

au mois de septembre, y est décerné dans une ambiance 
chargée d’histoire, le Prix de Flore, un prix litt éraire qui 

récompense les jeunes auteurs.

Benannt nach 
”
Flore“, der Statuett e, die 1887 

in unmitt elbarer Nähe des Cafés stand, diente das 
Café den hellsten Köpfen Frankreichs, von Jacques 

Prévert bis André Breton, als eine Art Büro. Das Café 
de Flore ist eine Institution in Paris, die man sich nicht 

entgehen lassen sollte. Einst Treff punkt des Liebespaares 
Simone de Beauvoir und Jean-Paul Sartre ist das Flore 
auch heute noch ein außergewöhnlicher Zufl uchtsort, 

an dem in historischem Ambiente jeden September 
junge Autoren mit dem Literaturpreis Prix de Flore 

ausgezeichnet werden.

CAFÉ DE FLORE
HOT SPOT
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172, boulevard Saint-Germain // 
Saint-Germain-des-Prés // www.cafedefl ore.fr
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CIMETIÈRE DU PÈRE- 
LACHAISE

HOT SPOT
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Th e largest cemetery in Paris was the fi nal resting 
place of choice for numerous celebrities including Jim 

Morrison, Simone Signoret, and Frédéric Chopin. 
It is a veritable museum, where renowned sculptors and 
architects have, over the past centuries, erected chapels, 

sculptures, mausoleums, and crematoria of a neo-
byzantine style. A visit to Père-Lachaise seems therefore 

more like a walk through an abandoned, tree-lined 
sanctuary on the famous Parisian butt e.

Le plus grand cimetière de Paris est la dernière demeure 
élue par nombre de personnalités, comme Jim Morrison, 
Simone Signoret ou Frédéric Chopin. Véritable musée, 

de prestigieux sculpteurs et architectes y ont élaboré 
chapelles, sculptures, mausolées et crématoriums 

néo-byzantins au fi l des siècles. Ainsi, la visite du Père 
Lachaise prend l’apparence d’une promenade dans un 

sanctuaire abandonné au milieu des arbres de la célèbre 
butt e parisienne.

Viele bekannte Persönlichkeiten wie Jim Morrison, 
Simone Signoret oder Frédéric Chopin wählten den 
größten Pariser Friedhof als ihre letzte Ruhestätt e. 

Im Laufe der Jahrhunderte schufen angesehene 
Bildhauer und Architekten Kapellen, Skulpturen, 

Mausoleen und neo-byzantinische Krematorien und 
ließen Père-Lachaise zu einem wahren Museum werden. 
Der Besuch des inmitt en von Bäumen auf der berühmten 

Pariser Anhöhe gelegenen Friedhofs gleicht einem 
Spaziergang durch ein verlassenes Refugium.

16, rue du Repos // La Villett e
www.pere-lachaise.com
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Formal design perfection
Th e design uses the cylinder in its purest form 

with emphatically clear, linear contours.

360° swivelling convenience 
Especially suited for modular island kitchens.

Fashion accent
Decorative ring in a subtle chrome 

or stylish white fi nish.

La perfection de la 
forme en matière de design

Le design utilise le cylindre dans sa forme 
la plus pure avec des contours ostensiblement 

épurés et rectilignes.

Le confort de la rotation à 360°
Particulièrement adapté pour les 

cuisines îlots modulaires.

Accent mode
Anneau décor en fi nition chrome
sobre ou en blanc, plus tendance.

Formvollendung im Design 
Das Design nutzt den Zylinder in seiner reinsten Form 

bei betont klaren, geradlinigen Konturen.

360°-Schwenkkomfort
Geeignet für modulare Inselküchen.

Modischer Akzent
Dekor-Ring in dezentem Chrom 

oder stylisch in Weiß.

MY LIFE
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Functionality meets design
Th e clear design integrates the extension function 

of the outlet spout into formal aspects.

Convenient extension 
Ultra-quiet fi bre hose.

230° swivelling convenience

Fashion accent
Decorative ring in a subtle chrome

or stylish white fi nish.

La fonctionalité vient
à la rencontre du design

Le design épuré intègre la fonction
d’évacuation à l’extrémité de la robinett erie

sous des aspects formels.

La sortie confort
Tuyau en fi bres particulièrement silencieux.

Le confort de la rotation à 230°

Accent mode
Anneau décor en fi nition chrome
sobre ou en blanc, plus tendance.

Funktionalität trifft   Design 
Das klare Design integriert die Auszugsfunktion
des Armaturenauslaufs unter formalen Aspekten.

Komfort-Auszug
Besonders geräuscharmer, 

soft  anmutender Faserschlauch.

230°-Schwenkkomfort

Modischer Akzent
Dekor-Ring in dezentem Chrom 

oder stylisch in Weiß.

MY FAMILY
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Interior design object
Innovative design, characterised by a water-bearing 

double bend that symbolizes the natural fl owing shape 
of water. Strikingly individual. Strikingly diff erent.

Safety 
Perfect feel and fi nish.

360° usage convenience
A signifi cantly extended usage radius and 

consequently ideal for modular island kitchens.

L’objet de design intérieur
Un design innovant, empreint d’un double coude 

aquifère comme symbole de la forme naturellement 
fl uide de l’eau. Évidemment individuel. 

Évidemment diff érent.

Sécurité
La perfection dans l’haptique et la fi nition.

Le confort dans l’action à 360°
Un rayon d’action considérablement élargi afi n de 

répondre aux besoins des cuisines îlots modulaires.

Interiordesign-Objekt 
Innovatives Design, geprägt von einem wasserführenden 

Doppelbogen als Symbol für die natürlich fl ießende 
Form des Wassers. Auff allend individuell. 

Auff allend anders.

Sicherheit
Perfektion in Haptik und Verarbeitung.

360°-Aktionskomfort
Deutlich erweiterter Aktionsradius, damit 

hervorragende Eignung für modulare Inselküchen.

MY STYLE
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FITTINGS | ROBINETTERIE | ARMATUREN

568030540

568510540 568519140

568090540

Single lever sink mixer DN 10
Mitigeur d’évier DN 10

Spültisch-Einhandmischer DN 10

Single lever sink mixer 
“pull-out spout” DN 10

Mitigeur d’évier 
« bec d’écoulement extractible » DN 10

Spültisch-Einhandmischer 
„herausziehbarer Auslauf “ DN 10

Single lever sink mixer 
“pull-out spout” DN 10

Mitigeur d’évier 
« bec d’écoulement extractible » DN 10

Spültisch-Einhandmischer 
„herausziehbarer Auslauf “ DN 10

568039140

568099140

Single lever sink mixer DN 10
Mitigeur d’évier DN 10

Spültisch-Einhandmischer DN 10

MY FAMILY

MY LIFE

esprit_home_kitchen_fixtures_paris_12_esprit.indd   16esprit_home_kitchen_fixtures_paris_12_esprit.indd   16 06.08.12   13:3706.08.12   13:37



17

FITTINGS | ROBINETTERIE | ARMATUREN

568599140

Single lever sink mixer 
“double-bend spout” DN 10

Mitigeur d’évier 
« bec d’écoulement double coude » DN 10

Spültisch-Einhandmischer 
„Doppelbogen-Auslauf “ DN 10

MY STYLE

Chrome plated
Chromé
Chrom

L ow-pressure 
Basse pression
Niederdruck

Chrome plated / white matt
Chromé / blanc mat
Chrom / weiß matt
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PRODUCT DETAILS

Convenience
Optimal dimensions enable tall containers to be filled as well as 

installation in smaller kitchens.

Internal, scale-resistant aerator for a clear design form.

Smooth-movement control unit with premium ceramic disks.

Easy-to-clean surfaces.

Confort
Des proportions idéales permett ent le remplissage de récipients hauts 

ainsi que l’installation dans de plus petites cuisines.

Un perlateur anticalcaire intégré pour une forme harmonieuse.

Un mitigeur facilement maniable avec disque en céramique de haute qualité.

Des surfaces faciles à nett oyer.

Komfort
Optimale Größenverhältnisse ermöglichen das Befüllen von hohen Gefäßen 

sowie den Einbau auch in kleineren Küchen.

Innenliegender, kalkabweisender Perlator für eine klare Formensprache.

Leichtgängige Steuereinheit mit hochwertigen Keramik-Scheiben.

Reinigungsfreundliche Oberflächen.
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PRODUCT DETAILS

Safe and sustainability
Patented spout att achment and stabilising installation properties 

ensure long-lasting reliability.

Hot water safety device.

40% water-saving with the Eco aerator.

Sécurité et durabilité
Une fixation de sortie brevetée et des caractéristiques d’installation 

stabilisantes pour une fiabilité durable.

Un limiteur de température pour l’eau chaude.

40 % d’économie d’eau grâce à l’écoperlateur.

Sicherheit und Nachhaltigkeit
Patentierte Auslaufb efestigung und stabilisierende 

Installationseigenschaft en für langjährige Zuverlässigkeit.

Heißwasserbegrenzer.

40 % Wasserersparnis durch Eco-Perlator.

Th is document is the result of the work done by Esprit, Esprit-Allee, 40882 Ratingen, Germany. Esprit claims all the copyrights thereto. Any utilisation, duplication, insertion in databases, 
reproduction and other usage in any form whatsoever is not allowed without the prior writt en approval of Esprit. Th e contents may not be used for any purpose other than that approved by 

us in writing. All data is non-binding and subject to change without notice. Errors, mistakes and changes reserved.

Ce document est le produit du travail d’Esprit, Esprit-Allee, 40882 Ratingen, Allemagne. Tous droits réservés. Toute utilisation, reproduction, diff usion et sauvegarde dans une banque de données, 
de même que toute autre forme d’utilisation est soumise à l’autorisation écrite préalable d’Esprit. L’exploitation des contenus, à des fi ns autres que celles qui font l‘objet de notre autorisation écrite, 

est strictement interdite. Toutes les informations sont données à titre indicatif et sans engagement de notre part. Sous réserve d’erreurs, d’omissions ou de modifi cations ultérieures.

Dieses Dokument ist ein Arbeitsergebnis von Esprit, Esprit-Allee, 40882 Ratingen, Deutschland. Esprit beansprucht daran sämtliche Urheberrechte. Jegliche Verwertung, Vervielfältigung, 
Aufnahme in Datenbanken, Wiedergabe und sonstige Nutzung in jeglicher Form ist ohne die vorherige schrift liche Zustimmung von Esprit nicht gestatt et. Die Inhalte dürfen nicht für andere 
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Find more inspiring tips in the Cool City guides.
Finde mehr inspirierende Tipps in den Cool City Guides.

cool-cities.com
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ESPRIT-HOME.COM

Kludi GmbH & Co. KG
Am Vogelsang 31–33, 58706, Menden, Germany

t +49 2373 904-0    f +49 2373 904-333 
 e esprit@kludi.com
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